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P03BUTOK CydacHOTO MepeKiIago3HaBCTBA 3yMOBIIIOE 00’ €KTUBHY OTPEOyY
y BHUKOPHCTaHHI HOBUX iH(opMamiiHuxX TexHoJsorid. BopHouac TexHiuHI
iHHOBAIlli OCTAaHHIX POKIB CIIPHUSIOTH IOSIBI JIEBUX CHUCTEM aBTOMAaTHYHOTO
nepekiany. Tak, YHIKalIbHI MOMIIMBOCTI Hepekyany o(iliiHO-aiI0BUX
TEKCTiB y (paHIly3bKOMY Ta YKpalHCBKOMY HampsiMKax HaJae Iporpama
Pragma 6.x (Trident Software), sika 3abe3nedye, Ha MOIO TyMKY, IPHCTOWHY
SIKICTD BIITBOPEHHS 3MICTY TOKYMEHTIB.

Pragma 6.X mae nekinmbka JniHiiok npoaykriB: Business, Home, Net,
Server i MOXe BHKOPHCTOBYBATHCh K B IHTepHeT, Tak i od-maifH mpu
3armoBHEHHI (QoOpMH 1 BBEINCHHI KIoda akTmBamii. [Iporpama € myxe
NPOCTOK y BUKOpHCTaHHI. [lepeknan BUKOHYeThCsl Ge3MOcepeIHbO Y BiKHI
aKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHs a00 B OKPEMOMY BiKHI IIBHIKOTO MepeKiIamy. 3a
JIOIIOMOTOI0 TIPOTpaMHM  MOJYKHa Tepekiajgatd  odiliiiHO-IIOBI  TEKCTH,
nojani y ¢opmari MS Word, a takox y BUMISIl JOKyMeHTIB IHTepHeT
CTOPIHOK, TIOBiJJOMJIEHD €JICKTPOHHOI MOIITH, JOBiTOK, Tomio [1].

B mpoekri Pragma BHKOpUCTOBYEThCS OaraTOMOBHa TEXHOJIOTIS
nepexyiaay, B SIKii Juii BHOpaHOi KUIBKOCTI MOB MHIATPUMYIOTBCS BCi
MOJJIMBI KOMOIHAIT TIepeKiIay, iCHye 30KpeMa i GppaHKO-yKpaTHCHKUHA Ta
YKpaiHCBKO-(DpaHIy3bKHId HAIIPSIMKH.

OkpiM OCHOBHHMX IIEpeKJIaHAX CJIOBHHKIB, NpOrpama MiCTUTb
CIIOBHUKH CIHELIaTbHUX TepMiHIB 3 50-TM pisHEX Tematuk. Jlo mmx
CJIOBHUKIB BKIIFOYCHI JTOCHUThH PiJAKiCHI i crerudiuni TepMiHu. HasBHiCTH
CIIOBHHUKIB CIEUTEPMIHIB BiZOOpaXa€eTbcsi B HA3Bl NPOTrpaMu y BHIIISNI
mioca: Pragma 6.x+ a6o Pragma 6.x Plus. IIpu poGorti 3i crmeriamizo-
BaHMMH JIOKYMEHTAMH MIiAKIIOYEHHS TaKUX CIOBHUKIB 3HAYHO ITiJBHIILYE
SKICTh TepeKyaay. Pa3oM 3 CHCTEMHUMH CIIOBHHKaMH, 11O MOCTABJISIOTHCS,
MepeKIaay Mae MOXKJIMBICTD IIOTIOBHIOBATH 1 PeJaryBaTH CBOi OCOOHWCTI
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cnoBHUKH. CIOBHHKH IIepeKiafada MaloTh HAaWBHINMH TNPIOPUTET MPH
TIepeKIIai, 1e 03BOJISIE KOPETYBATH TIePEKIIa/IHI 3HAUCHHS CIIiB i Bupasis [2].

AKTHBYIOUH TIPOTPaMHUMA MPOAYKT Pragma 6.X B pe:KuMi oH-TaifH gepe3
[HTEpHET, MH TIPOCTEKHMJIM MOXIIMBOCTI aBTOMATHYHOIO IEpeKiIany
IOUIOBMX TEKCTiB, 30KpeMa Ha Marepiaii (paHIy3bKHX TEXHIYHHX
IHCTpYKHid 1OOYTOBMX TMpwiadiB. 3MIHCHUBINK aHAN3 CTPYKTYypHO-
CEeMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH TepeKiIany, MH HaMarajluch 3’sCyBaTH, YH €
MalllMHHUH nepeknan Pragma 6.x edexTHBHUM 3aco00M ISt BIATBOPEHHS
(paHIly3bKOT0 TEKCTY YKPAIHCHKOIO MOBOIO.

ABTOMaTHuHUH nepeknan Pragma 6.X MOpiBHIOBABCS 3 pPeIpe3eHTaIli€l0
I[OTO K TEKCTY 3a JOMOMOTOI0 OHNaitH-nepeknanada Google Translate.

Bizoma yciM chOrojiHi i HaJ3BHMYai{HO MOIYJIIPHA CHCTEMa MAIIMHHOTO
nepekiaany Google Translation Big3HavaeThcss BHCOKOK —IMIBHIKICTIO 1
3HaYHOW moTyxHicTio. Google Translation sik Be6-cepsic kommawnii Google
NPU3HAYCHUI Ul TepeKIIaflaHHs HEBEJIMKOIO TEKCTy abo BeO-CTOPIHKH 3
iHO3eMHOT MOBH. Ha BinMiHy Bif iHIIKX CEpBICIiB Mmepekiay, Takux sk Babel
Fish, AOL i Yahoo, siki BukopucroBytoTh TexHosorito SYSTRAN, Google
BUKOPHCTOBYE BJaCHE INpOrpaMHe 3a0e3ledcHHA. B OCHOBI mepekianaya
Google nexuTh METO/I CTATHCTUYHOTO MAITHHHOTO mepeknay [3].

Ilpu 3mificHEHHI JIEKCHKO-CEMAHTUYHOTO aHali3y TEKCTy aBTOMa-
TUYHOTO MEpeKIiaJly CEeMaHTUYHE 3HAYCHHS BUPa3y PO3MIISAAIOCh K 3MICT,
iHpOpMallis, IO BiATBOPIOETHCS CIOBOM, I'paMaTHYHOIO (POPMOIO CIIOBa,
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM YH pEYEHHSM. BUSBISUIMCH OCOOIMBOCTI CHHTaK-
CHYHHUX 3B'S3KiB MIXK €JIEMEHTaMH TEKCTy 3a MEBHHUMH PO3Mi3HABATLHUMHU
MapKepaMH NpOSBY TI'PaMaTHYHUX BIMHOCHMH MDK HOTO CKIIaJOBUMH
eNIEMEHTAMH.

VY mporeci NoAaNbIIOro BUBYSHHS BUXITHOTO TEKCTY IOCIIIKYBaBCs He
yuiie 30ir CMHCIIOBOTO 00’€My, a i €KBIBaJICHTHICTh 3aCO0IB BHPaXKCHHS,
SKi BUKOPUCTOBYIOTBCS Ul peNpe3eHTalii CMHUCIOBOTO HAIOBHEHHS
pedeHHs. MeToro po3Biaku 0yJI0 BU3HAYUTH, UM BiHANIIOB aBTOMATHYHHN
NepeKIiaiady TepMiH-eKBIBAJICHT Y IPOCTO BJIAIUI BiJNOBIIHUK OpUriHATY,
a TaKOX, YU JJOCSITHYTO TIOBHOT BiJIMIOBIIHOCTI 3 TECTOM-OPHUTiHAJIOM.

Ha wmamy aymKy, aJekBaTHU#M Nepekiaj, Ha BiMiHy BiJ eKBiBa-
JICHTHOTO, HE € BiOOpakeHHSIM OpWTiHATYy Ha iHIIIA MOBIi, aje BiH Mae
MOBHICTIO TepeJaBaTH 3MICT TMEpIIOTBOPY, HE BHUKPHUBISIOYH HOTO.
JlocsITHEHHsT a/IeKBaTHOCTI B TEKCTI Iepekiany Iependadae MOXKINBE
BUKOPHCTAaHHS MOSICHIOIOYHMX JOTIOBHEHb, IOB'SI3aHUX 3 EKCTPaJliHIBICTHY-
HUMHU (pakTOpaMH, KyJIbTYpHUMH OCOOJIMBOCTSMH, ab0 OIMYIIEHHS JIESKHX
€JIEMEHTIB TEKCTY, 0€3 SIKMX 3MICT He 3a3Ha€ SIKUX-HeOy/Ab iICTOTHHUX 3MiH.

CTOCOBHO aJIeKBaTHOCTI aBTOMAaTHYHOTO IeEpeKyiaxy, TO TYyT CIif
3BaXaTH Ha (YHKUIOHAIBHO-IPArMAaTHYHUH AacleKT JAaHoi KaTeropii.
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AJIeKBaTHICTh MAIIMHHOTO TEpeKJIaly MU BH3HAYAEMO SIK aJCKBaTHICTh
BiITBOPEHHS OCHOBHOI NIParMaTH9IHO1 (QYHKIIIi OPHUTiHAITY.

PosrisiHeMO OKpemi MPHKIAAX MepeKiiaay, BHKOHAHI MAIIHHOK, Ta
OCHOBHI CEMaHTHYHI HEBIATIOBITHOCTI, IO MiJIATAIOTh peAaryBaHHIO.

1) KopoTki CIOBOCHONYYEHHS, IO SBJSIFOTH COOOIO IiA3arOJIOBKH
IHCTPYKIIiT, HAMPUKIAM, JUTS IPUIAAY Uil IPUTOTYBAHHS rapsvnX HArMoiB:

Controle du fusible

Pragma 6.x : Koumpons 3 niaenenns

Google Translate: Ilepesipxa sanobiscnuxa

IIporpama Pragma 6.x He po3mi3Hama JaHy KOJIOKAIil0o 1 XHUOHO
migiOpana BignoBiguuk 10 imennuka fusible, posrmsmaroum #oro sk
NPUKMETHUK naaekuti. Xo4a y ciaoBHuKOBii crarti fusible Ttexuiuxoro
CJIOBHUKA MEPIIUM CTOITh 3HAYEHHS 3anobidcnux. MOXKIHBO, Hepekiagad
CcXHUOUB 4epe3 Te, 10 CIOBOCHOIYUYCHHS PO3IISIANOCH 1032 KOHTEKCTOM.
Bonnouac Google Translate HagaB ajeKBaTHUI Mepeka, o 30iraeTbes 3
TEKCTOM iHCTpYKii: [lepesipka 3anobixcHuKa.

2) TIpocTexumMo nepekiaj Iie OJHOTO Mif3aroyioBKy iHcTpykuii: Vider
le marc.

Pragma 6.X: Bunopooicnumu euuaexu

Google Translate: Onycmims niocmasu

ABTOMaTHUHMH Tepekianad Pragma 6.X nae mpaBHIBHUE CMHCIOBHA
€KBIBaJICHT CJIOBOCIOJYYCHHS, TepeNayu OCHOBHY iH(popmMariiro. OgHak
0e3 KOHTEKCTy MalllMHAa HE MOXe MigiOpaTH TepMIHOJIOTIYHE CJIOBO-
CHOJIyYeHHSI caMe JUisi TEeXHIYHOI IHCTPYKIi mpuiany. BomHowac mepe-
knagay Google Translate aGCcoMOTHO HE PO3Mi3HAB 3HAYCHHS CIIB.
BigmmoBimHO 10 KOHTEKCTY TEXHIYHOI IHCTPYKIIii, aJleKBATHHM IIEPEKIaZIOM €
Ouuwenns konmeiinepa. Maemo JeKCUUHY TpaHcdopmaliifo, g€ 3HaYCHHs
MOBH OpHriHAITy HEePEAaEThCs 3a JOMOMOIOK YKPaiHCHKOTO BiJIOBIIHUKA,
10 He 30iraeThCs 31 CIIOBHUKOBUM E€KBIBAICHTOM.

3) Ille oamH mepekiaj mig3aronoBKy 10 posaizy: Elimination de corps
étrangers.

Pragma 6.x: Ycynenns 3 uysicopionux min

Google Translate: Buoanenus cmoponnix npeomemie

Ilepmmii aBTOMAaTHU4YHUI IepeKkiax Hajae ysaBy, IpO IO Huerses,
OCKIJIbKHY 30epekeHe CMUCIIOBE PO PEUEHHs, POTe, HE € aeKBATHUM IS
TEKCTy TEeXHIYHOI iHCTpyKuUii. ['pamMaTHyHa KOHCTPYKILis YKpaiHCHKOTO
peUeHHS € XHUOHOK, OCKIIbKU HEMPAaBUILHO MEPEKIaeHo npuiiMeHHuK de,
SKHH y IbOMY BHIIQJKy € O3HAaKOI pOJIOBOTO BiJMiHKa 1 He IIijajsrae
nepexnaay. Ilepeknan, BukoHaHuii mnporpamoro Google Translate, e
aJICKBaTHUM, XOYa TOpPSJ 3 IMOJAHMM CIIOBOCIOJIYYCHHSM, MAaIIdHA
MPONIOHYE MIe ONWH BapiaHT — Buodanewns cmoponnix min. JlronuHa-
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nepekianad o0upae BiNMOBITHIK, SKUHA HMiAXOIUTH 32 KOHTEKCTOM.

AJeKBaTHHAN TepeKyaj 3TiTHO 3 IHCTPYKUi€l — BuodanenHsa cmopouHix
npeomemis.

4) Po3rissHEMO MPOCTi PO3IIOBCIOKCHI PEUCHHS 3 IHCTPYKIIIi:

Placez I'appareil sur une surface plane et stable.

Ne jamais le poser sur une plaque de cuisson, méme seulement tiéde 3
(paHIy3bKOi TepeKIaeHo:

Pragma 6.x:

Homiwaeme anapam na plane i cmabinbHitl naowi.

He nixonu tio2o noxnacmu na dowjeuyi 3 20my6anHts, HAsiMb MITbKU M.

Google Translate:

Ilocmasme npucmpii Ha pigHy i CIMILIKY HOBEPXHIO.

Hixonu ne knadimo tio2o na gpopmy 014 6uniuku, HAgiMb MILLKU MeENJy.

Pragma 6.x He nepekiaina cioBo plane i xubHO BiATBOpHIA MPUKMETHHK
stable, 3 YuCIEHHMMH HEY3rO/PKCHHSIMH TPaMaTUYHUX (OpM, CTBOPHUBILU
HeMpaBUWIbHY 3anepeuny KoHCcTpykiito. [Iporpama Google Translate meprie
pedeHHs Iepekyiana MOBHICTIO aJiekBaTHO. BomHOYac BUKpHUBHIIA 3HAYCHHS
crnoBocmonydeHHs une plaque de cuisson. Sk 6a4nmMo, BUKPUBICHHS rpama-
TUYHUX 3HAYCHb 1 KOHCTPYKIIN MPU3BEIO 10 BTpaTH (HOPMAIBLHUX PO3IIi3-
HABAJIBHUX O3HAK TEKCTY Ta IHIIMX 3B's3KiB. CTae 3p03yMiinM, 10 MallIkHa
NepeKIiana peueHHs JJOCIiBHO 3a IOTIOMOTOIO CIIiB, HASIBHUX Y 11 CIIOBHUKY.

A cMHCIT ITOJIATa€e B HACTYITHOMY:

Tomicmimv npucmpiii Ha pieHy i CMILIKY NOBEPXHIO.

He mooicna cmasumu npucmpiii ha menny abo 2apsuy nogepxHio.

5) IIpocTexxuMo aBTOMATHYHHNA TEPEKITa]] CKIIATHOIIIPSITHIX PEUYCHB:

Si I'appareil a été mis hors de service et il est déja refroidi, l'opération
de ringage est exigée lorsqu'on le rallume.

Lors d'une mise hors de service, l'opération de ringage est actionnée
automatiquement.

Pragma 6.x:

Axwo 6 anapam nokiag hors 3 nocuyea i GiH 6dxce 0X0100XCEeHUL,
onepayiio 3 NOJOCKAHHA NOMPIOHO KOAU 1020 3aNanioloms.

Y wac szosniwmini euenao hors 3 nocnyea, onepayisi 3 NOJNOCKAHHA
NYCKAEMbCs 8 Xi0 a8MoMAamuyHo.

Google Translate:

AKwo npunad eutiuios 3 eKcnayamayii ma 6dice OXONOHYS, NOMPIOHO
NOBMOPHO 6MUKAMU U020.

Konu npucmpini  sutiwios 3 excniyamayii, onepayis npOMUSauHs
AKMUBYEMbCS ABMOMAMUYHO.

Sk OGaummo, mepexyian nporpamu Pragma 6.X He € aJeKBaTHHUM.
CnotepiraeMo HeNpaBWJIBLHHMN IiAOIp €KBIBAJIEHTIB /O CJIOBOCIIONYYEHHS
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mise hors de service, rpaMaTHYHO HETPaBHWIIbHE BiITBOPCHHS MACHBHOI
koHcTpykiii est exigée lorsqu'on le rallume ta mopsiaky cmiB, Hepo3mmis-
HaHHs B3araji ciosa hors, xuOHuil BimmosigHuk 10 Tepminy |'opération de
ringage. Buximauii Tekct Google Translate € TIOPIBHAHO KpaiiuM st
3arajikHOTO PO3YMiHHS 3MicTy. Y HEepIIOMY pedeHHi NMPOMYIICHO MepeKian
TexHigHOTO TepMminy l'opération de ringage, xoua y HACTymHOMY pedYCHHI
MalllHa YCHINIHO Horo mepekiana. Y Apyromy — HENpaBWIBHO MMiAiOpaHuit
Biamosimuuk d'une mise hors de service y miapsmHomMy peuenni. OTike,
NepeKIIajl APYroro peueHHs He € aeKBaTHUM.

[opiBHsANMO 3 0(iLiHHIM TEKCTOM YKpaTHCHKOT IHCTPYKIIIi:

Axwo npunad 6ye eumkHeHuii i 6dce 0X0108, neped NPOMUSAHHAM
HeoOXIOHO 11020 YEIMKHYMIL.

Ilicns UMKHEHHSA MAWUHY RPOMUBAHHS 30TUICHIOEMbCS AGMOMAMUYHO.

HeoOxigHo Oyno 3MIHHTH MOCTINOBHICTH CIiB TaKUM YHHOM, II00
peYeHHS BiIOBIAI0 YKPaiHCHKil TpaMaTHIHIH KOHCTPYKIIi1.

6) Po3riisiHeMO CKIIaHE 32 CBOEIO IPAMaTUYHOKO CTPYKTYPOIO PEUCHHS 3
IHCTPYKIii KABOMOJIKH:

Cet automate intégral a 2 tasses séduit par sa simplicite d'emploi, sa
technologie avancée et prépare, avec un seul procédé de préchauffage, au
choix 1 ou 2 tasses a la fois de café et d'express d'une qualité gastronomique
et avec couronne de mousse garantie.

Pragma 6.x:

Ln nosuicmio asmomamuuna 2-CKIAHA MAWUHA CHOKYULYE CBOEIO
NPOCIMOMOK SUKOPUCIAHHA, NEPEO06OI) MEXHONOIEI | 20mye 3a OONOMO-
2010 00H020 npoyecy NOnepeoHbo2o HazpisanHs uodip 1 abo 2 uawok Kasu
ma ecnpeco 2acmpOHOMIYHOI AKOCMI MaA 3 KOPOHKOI 2apaHmoBana nita.

Google Translate:

s nosuicmio aemomamuuna 2-CKIAHA MAUWUHA CHROKVULYE CBOEI0
NPOCMOMOK)  BUKODUCIMAHHSA, Nepe008oi0  MEeXHONoZeE [ comye  3a
00NOMO201I0 00HO20 Npoyecy nonepeonvbo2o Haepieanus eudbip 1 abo 2
YAWIOK KABU MA ecnpeco 2acmpOHOMIUHOI AKOCMI ma 3 KOPOHKOIO
2apanmosana niua.

Bbawaemo, mo BuKOHaHWH MamuHOIW Pragma 6.x mepexisan peueHHs
MEpEeBaXHO HE BIJAMOBiJAa€ KOHCTPYKIISAM B YKpaiHCBKil MOBi. 30Kkpema,
HETPaBWJIBHO TifiOpaHi eKBIBAJICHTH TEPMIHOJIOTIYHOTO CHOJIYYEHHS
automate intégral, niecnoBa séduif, IMEHHHK avec COUronne y Croiy4cHHi 3
de mousse . IIporpama Google Translate Takoxx He po3mi3Hana MPaBHIbHY
CTPYKTYPY PEUEHHs Ta BiJIIOBIAHI CEMAaHTHYHI 3B’S3KH 1 Jjana cBiif BapiaHT,
BHUKOPHCTABIIH JIEKCHKY 31 CBOTO CIIOBHHKA.

[NopiBHAMMO 3 IIEPEKIIaIO0M TEKCTY, 311HCHEHNM JIIOIMHOIO-TIEpEKIIajaueM:
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Ila  nosuicmio asmomamu3zoeana  MawiuHa, pospaxoeama  Oa
NPUOMYBAHHA 2 YAWIOK 2apsa4ux HANois, nNpueabioe c8OEI0 NPOCMOMOIO Y
BUKOPUCMAHHI | 8i0N08I0AE UMO2am CyyacHux mexuonoziu. 3a 1 yukn eu
Modceme npucomyeamu O00HYy ab0 O0O0HOYACHO 08I Hauwiku npoghecilino
3asapenoi kagu ma ecnpeco 3 RiHKOIO.

AnexBaTHHII Tepekian TOTpebye 3acTOCyBaHHS — TpaHC(OpMAILii,
CHPsIMOBAHOT Ha 3MiHY CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH — PO3JJICHHS PEYeHHs Ha
JIBa; BUKOPUCTaHHS Yy TMepeKyajgi NpUAOMIB JEKOMIPECii, CMHCIOBOTO
PO3BUTKY — pO3paxoéana O Npucomysamms 2 YawioK eapsAqux Hanois.
3Bakarouu Ha OpMajIbHY HEBHPAXKEHICTh CEMAaHTHYHUX KOMIIOHEHTIB Y MOBI
OpHT'iHAIly, JOJAIOTHCSl CEMAaHTHYHI €JIEMEHTH, IIO TIOBHIIIE PO3KPHBAIOTH
3mict opurinany. [lopyd crmoctepiraemo 3aMiHu Ta KoMImpecito, sk ot d'une
qualité gastronomique 3aMIHSAETBCS HA NPoeciliHo 3a6apeHol Kasu, a 'y CIIOBO-
criosrydeHHi couronne de mousse garantie omyckaetscst COUronne i garantie.

VY minoMy JeKCHKO-CEMaHTHYHHHA aHaJi3 BUXITHUX TEKCTiB aBTOMATHY-
HOTO NepeKiIany 3a JOIMOMOrorw mporpam Pragma 6.x Ta Google Translate
I0Ka3aB HAsABHICTh IEBHUX BU/IIB CMUCIOBUX HEBIIIOBITHOCTEIA.

TurnoBMMH NTOMHUIKAMH IPH aBTOMaTHYHOMY HeEpeKiai €: OyKBaIbHHN
MepeKiiag CIOBOCIONYYeHb, HEBIpHHN BHOIp KOHTEKCTYaJIbHOTO €KBiBa-
JICHTa, BIJICYTHICTh CHHOHIMIYHHX 3aMiH NpPHW MNepeKyiajai, po30iKHOCTI y
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKLISX pedYeHb, HENMPaBWIIbHA JIOKAIi3allisi MPUKMET-
HUKa BIJIHOCHO IMEHHHKA, NPUCIIBHUKA BiJHOCHO JI€CJIOBAa, HEBIpHE
y3TO/DKEHHSI 4aciB, HENpPaBWIBHUK IepeKya]] 4acTHH MOBH (30Kpema,
BIITBOPEHHs 4Yacy, cmocoOy, ducia Ta OCOOM Mi€cioBa, BigMIiHKIB
iMeHHHKa) 1 T.1H. HalOimpmmM HEZONIKOM MAIIMHHOTO IEpeKIany €
HECIIPOMOXKHICTh CHCTEMH CTHJIICTUYHO YIOPSAKYBaTH TEKCT, 3AIMCHUTH
KOHTEKCTYyaJIbHi JIOTIOBHEHHSI.

Boxnouac, mporpamu mnepeknany Pragma 6.x Ta Google Translate
JEMOHCTPYIOTh BHCOKY IIBHAKICTH POOOTH 1 CHPHSIOTH IIiIBUIICHHIO
edexTrBHOCTI poOOTH (axiBus. YTiM, OTPUMaHUN BUXIHUN TEKCT MOTpedye
000B’3KOBOTO ITOCTPEIATYBaHHS 3MICTY JIFOIHHOIO-TIEPEKIIaIadeM.
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